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сконцентрированных вокруг центрального для оценки трансформационных 
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конференции», но собрание полноценных, самостоятельных, но в то же время 
состоящих в диалоге друг с другом научных статей. Участвуют в сборнике 
литературоведы из разных российских вузов, а также специалисты из Германии, 
Польши, Финляндии и Хорватии.

Сборник разделен на три части. В первом разделе проблема «литературоцен-
тризма» освещается с теоретической, социологической и культурно-исторической 
точек зрения. Во втором разделе представляются «case studies», анализируются 
конкретные произведения, нередко в сравнительном ракурсе, при этом специфи-
ческие наблюдения подвергаются теоретической обработке и рассматриваются 
в контексте истории русской литературы, или шире, на фоне истории русского 
дискурса о литературе. Третий раздел посвящен конкуренции между литературой 
и другими медиа. Парадигма литературоцентризма сталкивается не только с про-
цессами культурной и социальной трансформации, но и с медийной революцией, 
имевшей место в ХХ веке. Данный раздел является, пожалуй, самым гетерогенным 
в методологическом и тематическом отношении разделом состоящего из трех ча-
стей сборника, но этот кажущийся недостаток с лихвой компенсируется качеством 
проведенных анализов и занимательностью затронутых тем.

Теоретическую концептуализацию и методологическое применение понятия 
«литературоцентризм» в работах сборника можно (несколько поверхностно) свести 
к двум основным направлениям (причем они нередко пересекаются или взаимно 
подтверждаются). Это, во-первых, понимание литературоцентризма как категории, 
через призму которой мы можем анализировать функционирование литературы в 
социальном контексте. Здесь литературоцентризм соприкасается с понятием «ли-
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тературократия» из известной книги М. Берга (которая для многих авторов служит 
отправной точкой и теоретической опорой). Сюда следует отнести размышления 
о социальном статусе литературы, о символическом капитале, ею производимом, 
и о борьбе за позицию на «поле» литературы или культуры (П. Бурдье). Данный 
подход часто дополняется ценными литературно- и культурно-историческими 
наблюдениями и находками.

Во-вторых, наряду с этим «внешним», социологическим подходом, в настоящем 
сборнике применяется литературный подход в более узком смысле: анализируются 
литературные произведения, написанные в той или иной мере под влиянием ли-
тературоцентричных идей и идеологем или же в ответ на литературоцентричные 
тенденции в русском обществе и русской литературе. Сюда можно отнести тексты 
о литературных мифах, тексты паразитически кормящиеся текстами предыдущих 
эпох (массовая литература по отношению к классике), но и тексты, структура, 
содержание или мотивный реестр которых базируются на «литературе».

В этой перспективе «литературоцентризм» – это ориентация письма на худо-
жественное слово, сознание того факта, что литература кормится литературой и 
вращается вокруг литературы. Обилие представленных здесь связей между лите-
ратурными текстами само по себе является веским аргументом в пользу такого 
мета-литературного подхода. Но с другой стороны, мы должны задаться вопросом, 
насколько подобное расширение понятия «литературоцентризм» и его распро-
странение на явления, доселе фигурировавшие в литературоведческой дискуссии 
скорее под общим обозначением «интертекстуальность» или «текст в тексте», яв-
ляются легитимными и продуктивными. Изначально литературоцентризм касался 
прежде всего статуса литературы в обществе. Речь шла о символическом капитале, 
заложенном в литературе вообще и потенциально присущем любому тексту и/
или автору, которым удалось вписаться в поле литературы. Здесь же, в настоящем 
сборнике, главной сферой действия литературоцентричной парадигмы становятся 
сами художественные произведения, производимые и читаемые в условиях абсо-
лютного превосходства литературы над другими сферами культуры. Таким образом, 
литературоцентризм анализируется как модель самопорождения литературы: в 
условиях литературоцентризма литература базируется на литературе, рождается 
из литературы. В этом контексте интертекстуальность интересует исследователей 
не столько как семантические отношения между текстами, сколько как стратегия 
усвоения значимости и перераспределения символического капитала. Новаторство 
значительной части статей, собранных в данном сборнике, заключается именно в 
этом металитературном подходе к проблеме литературоцентризма.

Но с другой стороны, подвергаются тщательному анализу и институционные 
и дискурсивные рамки, способствующие возникновению литературоцентричных 
моделей. Внимание авторов привлекло и школьное обучение литературе, т. к. здесь, 
как правило, можно наблюдать на деле, как создаются и разрушаются каноны; 
анализируя дебаты о школьных программах по русской литературе, можно убе-
диться в том, что, несмотря на все изменения в обществе, литературе по-прежнему 
приписывается особая роль.
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Читатель сборника не может не поразиться обилию «литературоцентричных» 
мотивов и находок – до такой степени, что он задается вопросом, насколько лите-
ратуроцентричность является вездесущим элементом литературы нового времени, 
условием существования литературного поля вообще. Чтобы ответить на этот 
вопрос, мы должны обратиться к опыту других европейских и, может быть, не 
только европейских культур. В настоящем сборнике местами мелькают попытки 
расширения контекста границ русской культуры. Но никто из авторов не взялся за 
этот вопрос систематическим образом. С эвристической точки зрения нам кажется 
легитимным и целесообразным, что участники проекта довольствовались в первую 
очередь взглядом на русскую культуру. Но думается, что расширение кругозора и 
включение “case studies“ из других, хотя бы восточноевропейских культур, спо-
собствовало бы дифференциации теоретического подхода, а в немалой степени – и 
подкреплению утверждаемых здесь тезисов.

Сосредоточенность на российских контекстах, однако, не помешала авторам 
сборника выявить эффекты литературоцентричной идеологии в русской культу-
ре. Так, например, совершенно трезво описываются и анализируются расхожие 
убеждения о моральном воздействии литературы, о кризисе духовности, отражен-
ном якобы в произведениях массовой литературы и т. д. Одним словом, авторы 
сборника ничуть не замыкаются в «комфортном мифе о русской уникальности» 
(И. Савкина).

Думается, что любое дальнейшее исследование изменений в статусе литературы 
за последние три десятилетия в России непременно должно учитывать материалы 
настоящего сборника; более того, на наш взгляд, опубликованные здесь исследо-
вания поднимают исследование феномена литературоцентризма на новую высоту. 
Это тем более важно, поскольку «кризис литературоцентризма» не ограничивается 
контекстом русской культуры. За последние десятилетия мы наблюдаем постепен-
ное снижение значимости «литературы» как источника личных или националь-
ных идентичностей, как катализатора чувств и моделей поведения. Этот процесс 
интересен дл филологов и литературоведов не только в России, но и за рубежом, 
поскольку с ним связано будущее не только самой литературы, но и судьба по-
священной ей научной дисциплины – возникшей в XIX веке и за последние годы 
трансформирующейся, так сказать, «под натиском ширпотреба» (И. А. Бродский) 
то в медиаведение, то в «культурные исследования», то в «антропологию культуры» 
или вообще в «культурологию».

Надеемся, что редакторы сборника и организаторы положившей ему начало 
конференции будут и далее работать в том же русле, поскольку результат их со-
вместной работы убеждает не только качеством и обоснованностью высказанных 
тезисов, но и широтой контекстов и обилием проложенных для дальнейших ис-
следований новых направлений.
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